
Montagehinweis für die Markisenhalterung
Installation instructions for the awning bracket  

Instructions de montage pour le support du store

ACHTUNG! HOCHENERGIEMAGNETE!
ATTENTION! HIGH ENERGY MAGNETS! ATTENTION ! AIMANTS À HAUTE ÉNERGIE !

Quetschgefahr! 
Danger of crushing! 
Risque d'écrasement ! 

Splittergefahr
Splintering hazard  
Risque d'éclats

Explosionsgefahr! 
Explosion hazard
Risque d'explosion

Achtung Herzschrittmacher!  
Attention heart pacemakers!
Attention aux pacemakers !
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Montagehinweis für die Markisenhalterung

Bitte beachten:
Befestigung mit superstarken Magneten Ø 125 mm. Für drinnen und draußen geeignet!
Achtung! Die Magnete sind extrem stark- nicht mit den Magnetflächen aneinander bringen. Beim Ent-
fernen von der Karosserie bitte beachten: Griff zur besseren Hebelwirkung anbringen, Lasche fassen und 
nach unten oder oben kippen, dann lösen sich die Magnetsysteme am Besten von der Haftfläche - nicht 
ziehen!

Achten Sie darauf, dass der Untergrund / Karosserie und Magnete vor dem Ansetzen sauber sind, um 
Ihren Lack nicht zu beschädigen! Schadensersatzansprüche für Folgeschäden durch unsachgemäße Be-
nutzung werden explizit ausgeschlossen.
 
Zum Aufbauen der Markise am Besten eine zweite Person einbeziehen, trotz superstarker Mag-
nete sollte klar sein, dass bei starkem Wind die Markise abzubauen ist!

Gummierte Magnete und Untergrund mit einem wei-
chen Tuch reinigen.

Markisenmagnet (am Besten mit montiertem Griff) 
schräg halten und über die unteren Kante ansetzen 
und an die Karosserie abkippen. Achtung Klemmge-
fahr! Die Magnete sind extrem stark! 

Zum abnehmen genau andersherum verfahren: Zur 
besseren Hebelwirkung Lasche fassen, Magnetsystem 
mit Hilfe des Griffs nach unten kippen und abziehen.

Griff und Rändelschraube abschrauben, dann Halte-
rung der Markise über das Gewinde streifen.

Rändelschraube und / oder Griff zur Befestigung zum 
Schutz des Gewindes wieder anschrauben.

Variante 2: Sie können den Magnet auch zuerst an dem 
Markisengestänge befestigen, und dann das Magnetsys-
tem mitsamt dem Gestänge an der Karosserie befestigen.  



Installation instructions for the awning bracket

Please note:
Attachment with super-strong magnets Ø 125 mm. Suitable for indoors and outdoors! 
Caution! The magnets are extremely strong - do not bring them into contact with the magnetic surfaces. 
Please note when removing from the body: Attach the handle for better leverage, grasp the tab and tilt it 
downwards or upwards, this is the best way to detach the magnetic systems from the adhesive surface - 
do not pull! 
 
Make sure that the surface / bodywork and magnets are clean before attaching them so as not to da-
mage your paintwork! Claims for compensation for consequential damage caused by improper use are 
explicitly excluded. 
 
When setting up the awning, it is best to involve a second person; despite the super-strong mag-
nets, it should be clear that the awning must be dismantled in strong winds!

Clean rubberized magnets and surfaces with a soft cloth.

Hold the awning magnet (preferably with the handle 
attached) at an angle, place it over the lower edge, and 
tilt it toward the car body. Caution: risk of pinching! 
The magnets are extremely strong! 

To remove, proceed in exactly the opposite manner: 
For better leverage, grasp the tab, tilt the magnet 
system downwards using the handle, and pull it off.

Unscrew the handle and knurled screw, then slide the 
awning bracket over the thread.

Screw the knurled screw and/or handle back on to 
secure the thread.

Option 2: You can also attach the magnet to the awning 
frame first, and then attach the magnet and frame to the 
car body. 



Instructions de montage pour le support du store

Veuillez noter :
Fixation avec des aimants super puissants Ø 125 mm. Convient pour l‘intérieur et l‘extérieur ! 
Attention ! Les aimants sont extrêmement puissants - ne pas mettre les surfaces magnétiques en contact 
les unes avec les autres. A respecter lors du retrait de la carrosserie : Placer la poignée pour un meilleur 
effet de levier, saisir la languette et l‘incliner vers le bas ou vers le haut, c‘est ainsi que les systèmes ma-
gnétiques se détachent le mieux de la surface d‘adhérence - ne pas tirer ! 
 
Veillez à ce que le support / la carrosserie et les aimants soient propres avant de les mettre en place, afin 
de ne pas endommager votre peinture ! Toute demande de dommages et intérêts pour des dommages 
consécutifs à une utilisation non conforme est explicitement exclue. 
 
Pour le montage du store, il est préférable de faire appel à une deuxième personne. Malgré des 
aimants super puissants, il faut savoir que le store doit être démonté en cas de vent fort !

Nettoyer les aimants caoutchoutés et la surface avec un 
chiffon doux.

Tenez l‘aimant pour store (de préférence avec la poig-
née montée) en position inclinée, placez-le sur le bord 
inférieur et inclinez-le vers la carrosserie. Attention au 
risque de coincement ! Les aimants sont extrêmement 
puissants ! 

Pour retirer, procéder exactement dans l‘ordre inverse : 
pour obtenir un meilleur effet de levier, saisir la  
languette, basculer le système magnétique vers le  
bas à l‘aide de la poignée et le retirer.

Dévissez la poignée et la vis moletée, puis faites glisser 
le support de l‘auvent sur le filetage.

Revisser la vis moletée et/ou la poignée pour fixer la 
protection du filetage.

Variante 2 : vous pouvez également fixer d‘abord l‘aimant 
à la barre de l‘auvent, puis fixer l‘aimant avec la barre à la 
carrosserie. 


